REPORT TO THE IOPC FUNDS ON RECEIPTS OF CONTRIBUTING OIL

Before completing this form, please read the notes on page 2 and the definition of contributing oil on page 4.

ARUANNE IOPC FONDIDELE MAKSUSTATAVA NAFTA VASTUVÕTMISE KOHTA

Enne käesoleva vormi täitmist tuleb tutvuda leheküljel 2 esitatud märkustega ja maksustatava nafta määratlusega leheküljel 4.

STATE in which oil was received

RIIK, kus nafta vastu võeti


YEAR in which oil was received

AASTA, mil nafta vastu võeti


FUND to which report is being made ie to the 1992 Fund only, to the Supplementary Fund only or to both Funds

FOND, kellele aruanne esitatakse, st kas üksnes 1992. aasta fondile, üksnes lisafondile või mõlemale fondile
1992 Fund only

Üksnes 1992. a fond

Supp. Fund only

Üksnes lisafond

Both Funds

Mõlemad fondid


COMPANY OR ENTITY RECEIVING CONTRIBUTING OIL

Please give details exactly as you would like them to appear on invoices

MAKSUSTATAVAT NAFTAT VASTUVÕTTEV ÄRIÜHING VÕI ÜKSUS

Andmed tuleb esitada täpselt nii, nagu need esitatakse arvetel

COMPANY OR ENTITY

ÄRIÜHING VÕI ÜKSUS



FOR THE ATTENTION OF

KELLELE



ADDRESS

AADRESS



CONTACT PERSON

in case of queries

KONTAKTISIK

(küsimuste tekkimise korral)
Name

Nimi



Job title

Ametikoht



Telephone no.

Telefon



Fax no.

Faks



Email address

E-post


ASSOCIATED COMPANIES OR ENTITIES which may also have received contributing oil

KONTSERNI KUULUVAD ÄRIÜHINGUD VÕI ÜKSUSED, kes võivad samuti olla vastu võtnud maksustatavat naftat



RECEIPTS OF CONTRIBUTING OIL

ie crude oil and heavy fuel oil as defined on page 4 of this form

MAKSUSTATAVA NAFTA VASTUVÕTMINE

(st toornafta ja raske kütteõli, nagu on määratletud käesoleva vormi leheküljel 4)


QUANTITY

in metric tonnes, rounded to the nearest tonne

KOGUS

tonnides, 

ümardatult lähima tonnini

A. Received directly after carriage by sea

A.  Vastu võetud otseselt pärast vedamist meritsi


Imported from other States

Imporditud teistest riikidest

After coastal movement within the same State

Pärast vedamist ranniku lähedal samas riigis






B. Received by other modes of transport eg by pipeline, after carriage by sea

B. Vastu võetud muud transpordiliiki kasutades, näiteks torujuhtme kaudu, pärast meritsi vedamist




From a non-Member State

Riigist, kes ei ole konventsiooniosaline


State from which received

Riik, kus nafta on vastu võetud
Mode of transport

Transpordiliik

















TOTAL QUANTITY OF CONTRIBUTING OIL RECEIVED

VASTUVÕETUD MAKSUSTATAVA NAFTA KOGUS KOKKU


SIGNATURES

ALLKIRJAD

OFFICER OR COMPANY OR ENTITY

ÄRIÜHINGU VÕI ÜKSUSE JUHATUSE LIIGE
GOVERNMENT OFFICIAL

VALITSUSAMETNIK

Signed

Allkiri

Signed

Allkiri


Date

Kuupäev

Date

Kuupäev


Name

Nimi

Name

Nimi


Job title

Ametikoht

Job title

Ametikoht




Asutus


FUND USE ONLY
File:
Associated to:
92 Fund
SF
Entered
Checked
FUND USE ONLY


CTR/







